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TODAY’S READINGS

First Reading — The people of Nineveh 
believed God and turned from their evil ways 
(Jonah 3:1-5, 10).

Psalm — Teach me your ways, O Lord (Psalm 
25).

Second Reading — The world in its present 
form is passing away (1 Corinthians 7:29-
31).

Gospel — This is the time of fulfillment. The 
kingdom of God is at hand (Mark 1:14-20).



ST. MICHAEL THE ARCHANGEL CATHOLIC CHURCH

FLU SEASON
Pastors are encouraged to continue to offer Holy Communion 
in its “fuller form” (cf. GIRM, n.281) of consecrated bread and 
wine, with the following advisory:

It is the decision of each individual to receive the Precious 
Blood. Those who suspect symptoms that may signal impend-
ing flu should refrain from receiving the Precious Blood. Re-
ceiving the Body of Christ (consecrated host) is advised until 
the person is well again.

The Sign of Peace signifies to the parish community their 
ecclesial communion and mutual charity before receiving 
Holy Communion. In many parishes, this rite often
involves physical contact such as hugging or shaking hands. 
The pastor may suggest a simpler gesture (smile, simple bow 
of the head) to accompany the words of peace which people 
exchange, and restrict this only to the flu season.

¡GRACIAS!
Una gran gratitud para todos los que ayudaron a ofrecer 
música durante la Novena de San Miguel, la Inmaculada 
Concepción, Guadalupe, Adviento, Nochebuena y Navidad. 
Hay que destacar a algunos voluntarios en particular: Sofia 
Godinez y Erika Reyes Silva porque noche tras noche ofrecier-
on canciones durante la Novena, mientras seguian dirigiendo 
el ministerio de música cada fin de semana en la misa. Gracias 
especialmente a Sofía y a su dedicado grupo de músicos que 
cantaron tanto en la mañana como en la noche del 24 de 
diciembre. Las laudes también se dirigen a Phillip Sutherland, 
quien no solo ofrece su musica dos veces el domingo, sino que 
fue ‘instrumento’ para reunir a los músicos de trompetas que 
hicieron brillar nuestra música de Nochebuena. Somos muy 
afortunados de que estos parroquianos dedicados ofrezcan 
sus regalos. Su liderazgo desarrolla el trabajo de otros músicos 
parroquiales, y juntos reflejan nuestra alabanza a Dios a través 
de su arte. Como los vean en las próximas semanas, por favor, 
denles las gracias.
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Weekend Mass Schedule
Saturday: 	 Vigil Mass 5:00 pm & 
	 7:00 pm Spanish
Sunday: 	 8:00 am & 11:30 am English
Sunday: 	 9:30 am & 2:00 pm Spanish

Weekday Mass Schedule
Monday, Wednesday & Friday: 8:00 am
Tuesday & Thursday: 5:30 pm

Confessions: 	Thursday: 6:00-7:00 pm
		  Saturdays: 3:30 pm-4:30 pm

Adoration: 	 Thursday 6:00 pm-7:00 pm
First Friday 	 8:30 am - 10:00 am
		  Spanish Mass at 7:00 pm
After Hours: 	 Sick Call or Funeral 
		  Requests: 469-667-7324
Funerals: Contact Valerie Stagaman 
		  972-542-4667 ext 114.
Weddings: Contact Deacon Sid 
		  972-542-4667 ext: 101.
Six months prior to wedding date.
Holy Family
919 Spence Rd • P.O. Box 482
Van Alstyne, Texas 75495 • 903-482-6322
Sunday: 	 9:00 am English
Sunday: 	 12 noon Spanish
Thursday: 	 9:00 am English

We pray for those who need the healing touch of Christ/Oramos por aquellos necesitan el toque de Christ

Douglas Hufsey, Cameron Byrd, Vanessa Arnolie,  Lorna Eileen Rivera, Anne Davidson, Cheryl Pushnack. 
Please inform us of your loved one needing to be added to the prayer list, please call the parish office @ 972-542-4667.

Names will remain on the list for 1 month, at which time you can re-submit their names for prayers.
Para agregar o quitar a alguin de la lista de oraciones, por favor ilama a la oficina.

BAPTISMS
Baptisms: After the Baptism class, the Baptism can 
be scheduled by contacting the main office 972-542-
4667. 

Baptism classes are the fourth Saturday of each 
month, for the English, at 9:00 am in St Michael’s 
Hall. English Baptisms are at 9:00 am on the sec-
ond  Saturday of the month.

Must register in the main office 
prior to attending the class.

Bautismos:   Tras asistir a la clase sobre el Bau-
tismo, puede contactar a la oficina parroquial al 
972-542-4667 para fijar la fecha de su evento.

Las clases en español se llevan a cabo a las 7pm 
el último Lunes del mes. Los Bautismos en es-
pañol se llevan a cabo a las 11am los 2do & 4to 
sàbados del mes.

Favor de registrarse en las oficinas de la parro-
quia antes de asistir a la clase!

las horas para el registro del bautismo serán
 Martes: 9:00 a.m. - 1:00 p.m.

Miercoles: 3:00 p.m. - 6:00 p.m.

St. Vincent de Paul
Distribuciòn de 

Comestibles
Martes y Jueves de las 2PM a 4PM

2ndo Sàbado del mes de las 
8:30AM a 9:45AM

FOOD DISTRIBUTION
Tuesday and Thursday • 2:00 pm-4:00 pm

2nd Saturday of the month • 8:30 am -9:45 am
Helpline: 214-314-5698 • 

Thrift Store Pick up: 214-373-7837

Collection Totals January 7
Collection: $15,436.00
Second Collection: $3,257.00
Attendance: 3375

HUMOR
The little girl was a typical four year old: cute, inquisitive, 
bright and very curious. When she expressed difficulty un-
derstanding the idea of marriage, her father began to show 
her the wedding album, hoping to instill an understanding. 
“Now do you understand?” he asked. “I think so,” she said. 
“Is that when mommy came to work for us?”
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MARRIAGE ENCOUNTER
 

St. Jude Catholic Church, 
1515 N. Greenville Avenue, 

Allen Texas 75002 
JANUARY 26-27, 2018

	 Friday      7:00pm – 10:00pm
	 Saturday   8:00am – 5:00pm    

FEE: 
$225 Includes meals and workshop materials

OTHER FEES:
$100     Cancellation (non-refundable)
            No-show
$50       Reschedule

  HOW DO YOU REGISTER?
Mail check, money order or cashier’s check, or Credit 
Cards ($7.00 processing fee) with completed registra-
tion form to:   

St. Jude Catholic Church
1515 N. Greenville Avenue

Allen, Texas 75002 • www.stjudeparish.com

Mass Intentions      January 20-27, 2018
Saturday, January 20		
5:00 pm	 ✟ Michael Alexander Preciado
7:00 pm	 All Catechists and Aides in our 	
	 Faith Formation Program 
Sunday, January 21		
8:00 am	 ✟ Joseph Chrysostom Peries
9:30 am	 ✟ Anita Perez
	 ✟ Carmela Villanueva
	 ✟ Sergio Garcia
11:30 am	 For the People
2:00 pm	 Jose Maria Galvan
	 ✟ Jose Jesus Puga Alvarez
	 ✟ Socorro Molina
	 ✟ Daniel Garcia Martinez 	
Monday, January 22		
8:00 am	 ✟ Felipe & Guadalupe Perez
Tuesday, January 23		
5:30 pm	 ✟ Anne Leslie Kimbrough
Wednesday, January 24	
8:00 am	 ✟ Bielski Family
Thursday, January 25		
5:30 pm	 Mr. & Mrs. Alex Preciado, Sr.
Friday, January 26		
8:00 am	 ✟ Diego & Ida Gastalum 
Saturday, January 27		
5:00 pm	 ✟ Jim Wisniewski
7:00 pm	 ✟Homer Mundy

extraordinary ministers
of the eucharist (english)

make-up meeting
Saturday, January 20 

at 1:00 pm- 2:00 pm in the church
This is a make-up meeting for all ministers 
who missed the November meeting.
It is a mandatory meeting, so the new changes 
can be implemented.
If for some reason you cannot attend because 
of scheduling conflicts, please let me know. 
Without this training you will be dropped 
from the schedule until the next meeting.
deaconsid@stmichaelmckinney.org
972-542-4667 ext 101

Do you want to start the year off right? 

Then come to our youth gatherings on 
Sundays 3-5:30 PM in St. Michaels.

¿Quiere empezar el año justo? Enton-
ces, ven a nuestra reunión de jóvenes los 
domingos a las 3-5:30PM en el edificio de 
St. Michael.
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Please join us for Star Wars Night on Saturday, 
January 27, 2018 at the Allen Americans Hockey 
Game and help support the St. Michael’s Youth 
raise money for DCYC. Tickets are $22 each and 
are available for purchase online http://allenameri-
cans.com/stmichaels/ or by calling    Amber Barros 
972-912-1011/Dee Gonzalez 972-542-4667.

Por favor únase a nosotros para Star Wars Night el 
sábado, 27 de enero, 2018 en el juego de hockey 
Allen Americans y ayudar a apoyar a los jóvenes de 
St. Michael recaudar dinero para DCYC. Los boletos 
cuestan de $22 cada uno y están disponibles para 
la compra en el sitio web http://allenamericans.
com/stmichaels/ o llame Amber Barros 972-912-

1011 / Dee Gonzalez 972-542-4667.

THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME
Simon and Andrew, James and John were working when 

Jesus called them. They immediately put down their nets 
and followed Jesus. Can you imagine? The disciples walked 
away from their previous way of life and toward another, 
in which Jesus and his way take precedence. They put aside 
anything that would stand between themselves and the life 
of discipleship. Jonah acted similarly—he perceived the 
Lord’s call and responded without question. He literally 
walked a different path, toward Nineveh. No doubt, Saint 
Paul’s own dramatic conversion was in his mind as he wrote 
to the community in Corinth. The path of discipleship is 
about holy perspective. Do not let anything stand between 
you and Christ.

DEJAR ATRÁS
Simón, Andrés, Santiago y Juan abandonaron sus redes 

y siguieron a Jesús. Las redes eran su estilo de vida, la 
herramienta más importante de su trabajo como pescadores. 
Para estos primeros discípulos, sus redes representaban 
todo lo que sabían de la vida y de lo que podría ser. Aun 
así, ellos las hicieron a un lado, arriesgándose a un futuro 
desconocido para “pescar a personas” como Jesús lo había 
prometido. ¿Qué es lo que tú necesitas dejar atrás? A 
muchas personas no se les va a pedir dejar sus trabajos para 
poder seguir a Cristo. Sin embargo, ciertamente debemos 
abandonar aquello que nos previene de vivir nuestras vidas 
auténticamente como seguidores de Jesús. Algunas veces 
debemos de dejar la vida que conocemos para poder abrazar 
una vida con sentido y significado de fe en Cristo. Con 
un espíritu de oración examina tu fe y vida. ¿Hay algo que 
te amarre a las posesiones materiales? ¿Hay relaciones o 
sentimientos que te previenen de vivir y crecer en la fe? ¿Hay 
un hábito negativo que se interponga en el camino? Suelta 
aquello que se interponga entre ti y el Señor. Invita a la 
presencia sanadora de Dios, el perdón y la misericordia que 
transforma las redes, todo lo que te mantiene inmovilizado, 
y arriésgate a responder la llamada de Cristo al discipulado. 

KNOCK ON WOOD
Long ago, pagan belief in Germany and Holland held to the 
following logic. Johann would meet Hans in the forest and say, 
“Hey Hans, I got that horse I wanted at a good price too?” In a 
second both men would gasp, Johann would run to the nearst 
tree and start pounding on it. They believed that the gods lived 
in trees, and if they heard about human happiness, they would 
cause mischief. Johann, realizing his mistake in the listening 
forest, would knock on the wood of the trees to drive the gods 
away in the hope that this good fortune would suffer no rever-
sal. Even when it was no longer a custom to literally “knock on 
wood,” the phrase has remained to this day to fulfill the same 
purpose.

LAS EXIGENCIAS DE SER DISCÍPULO
Hoy ya encontramos lecturas con el tono penitencia 

de Cuaresma. Nínive ayuna durante cuarenta días, el 
salmista nos recuerda que sólo Dios puede indicarles 
el camino a los pecadores, san Pablo nos muestra que 
todas las cosas y los acontecimientos de este mundo 
son transitorios y Jesús nos dice: “Arrepiéntanse” antes 
de llamar a sus nuevos seguidores. “Síganme”, dice 
Jesús, pero si realmente vivimos los mandamientos y 
las exigencias de ser discípulos por el Bautismo, nos 
daremos cuenta de nuestra necesidad de conversión, 
de nuestro arrepentimiento, nuestra necesidad de 
creer plenamente en el Evangelio. El Evangelio de 
hoy comienza recordándonos lo que le sucedió a 
Juan Bautista por vivir plenamente su vocación como 
heraldo de Cristo y del Evangelio: fue arrestado, 
encarcelado y martirizado. Si bien pocos de nosotros 
sufriremos consecuencias tan extremas, todos debemos 
estar preparados para enfrentar algún tipo de rechazo 
por hacerle caso al llamado de Jesús, vivir el Reino 
de Dios que está próximo, arrepentirnos de nuestros 
pecados y creer en la buena nueva de salvación.
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PARISH CALENDAR FOR THE WEEK OF JANUARY 22.

Monday, January 22
	 8 am -Mass - Chapel
	 10 am - Prayers & Squares, Holy Family Room
	 7 pm - 	 CRSP Mujeres – St. Michael Hall
	 7 pm	 CRSP Women – Class Room 3
	 7 pm	 Jvenes para Cristo – St. Rose Hall
Tuesday, January 23
	 10 am	 - Talleres De Orancion Y Vida – 
Classroom 5
	 5:30 pm - Mass – Chapel
	 5:30 pm - Adult Social – St. Michael Hall
	 7:00 pm - Grupo Emanuel – Church
	 7 pm - Talleres De Orancion Y Vida – Classroom 5
Wednesday, January 24
	 8 am - Mass – Chapel
	 10 am - Women’s Bible Study – Classroom 3
	 4 pm - Children’s Choir Rehearsal – St. Rose Hall 	
	 and Holy Family Room
	 5:30 pm - Middle School Youth Group – North 	
	 Drake
	 7 pm - Adult Choir Rehearsal – Church Choir Loft
	 7 pm - 7th and 8th Grade Faith Formation Classes 
- 		  All Classrooms
Thursday, January 25
	 5:30 pm – Mass, Adoration and Confessions – 	
	 Church
	 7 pm – Close de RICA – North and South Drake
	 7 pm – RCIA Class – St. Michael Hall
Friday, January 26
	 8:30 – Mass Chapel
	 7 pm – Reunion Lectores – Church
	 7 pm – Ensayo Coro – de la 9:30 Misa – Holy 	
	 Family Room
	 7 pm – Junta de a Comodarores – St. Michael Hall
Saturday, January 27
	 9:00 am – Baptism Class – English – Classroom 3
	 10:00 am – 4:30 pm - Faith Formation – Grades 1-6 	
	 – All Class Rooms
	 11:00 am – Baptisms – Spanish – Church
	 3:30 – 5:30 pm – Confessions – Church
	 5:00 pm – Mass – Church
	 7 pm – Mass, Spanish – Church
Sunday, January 28
	 8:00 am – Mass - Church
	 9:30 am –Mass, Spanish – Church
	 11:30 am – Mass – Church
	 2:00 pm – Mass, Spanish – Church
	 5:30 pm – Senior Youth Group – Church
	 6:00 pm – High School Faith Formation - 		
	 Confirmation – All Classrooms

WRITER/EDITOR NEEDED 
FOR BELLA HOUSE’S EXPLOSION OF GRACES!

Be a vital part of an exciting, unique and blessed ministry!
The Bella House, a faith-based maternity home operating 
in Plano, Texas, and soon    to be in Dallas, is seeking a vol-
unteer writer/editor for a quarterly publication covering the 
many happenings at The Bella House, including news about 
residents and their babies, community involvement and 
upcoming events, and volunteer and growth opportunities
If you have language, composition, and layout skills, this 
could be your special gift to God’s people.

Because The Bella House serves vulnerable adults and ba-
bies, an orientation meeting and safe environment clearance 
is required for all volunteers. The latter is readily available 
through your parish or through the diocesan web site, www.
cathdal.org. 

Please submit a brief resume to Program Director, Patty 
Sherrod at pfsherr@sbcglobal.net or call 972-690-5711 for 
more information. 

Adult Parish Potluck Supper
All adults in the Parish are invited to

the monthly potluck dinner
A great time to socialize and meet members of our 

community and have a great potluck dinner.

Tuesday, January 23 at 6:30 pm- 7:00 pm
in St Michael’s Hall

Entertainment included • No charge
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NEED A JOB? CAREER ALLIANCE CAN HELP!!!
The Career Alliance Expert Speaker Series continues  

with “Speaking with Confidence” presented by 
George Hendley, Speaking Coach, at 9 to 10:30 a.m., 

Wednesday, January 10 

St. Jude Parish, 1515 N. Greenville, Allen, TX

Open to all and Free. 

For details contact jbick@stjudeparish.com
www.stjudecareeralliance.net.

St. Andrew Dinner for High School Men
The Office of Vocations is Sponsoring a St. Andrew Dinner 
on February 1, 2018 at St. Jude Catholic Church in Allen.  
This event is for high school men interested in learning 
more about vocations and seminary life.   The evening will 
begin with Mass at 6 p.m. with dinner to follow.  To regis-
ter go to www.dallasvocations.org. For more information 
contact the Office of Vocations at 214-379-2860. 

Are you in High School?
Do you need help strengthening your faith?

If so, register for the Dallas Catholic Youth Con-
ference https://permission.click/5J6x or please 
call the office for more information.  

¿ Estás en la secundaria?
¿ Necesitas ayuda para fortalecer tu fe?

Si es así, regístrese para la Conferencia Juvenil 
de la Diòcesis de Dallas https://permission.
click/5J6x o por favor llame la oficina para más 
información.


